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DRŽAVNI DEPARTMENT OSTRO POSVARIL FRANCIJO 
RAZEN FINSKE SO VSE EVROPSKE 

D0LŽN1CE DALEČ ZAOSTALE S 
PLAČILOM VOJNEGA DOLGA 

Namesto štirinajst milijonov dolarjev, je plačala Ita-
lija samo en milijon. — Jugoslaviji vsled slabih 
finančnih razmer ni bilo mogoče plačati. — Ame-
rika se bo pogajala. — Ce bo Sovjetska Unija 
priznana v Washingtonu, jo bo zastopal Gregory 
Soko!nikov. 

W A S H I N G T O N , D. C., 18. junija. — Med Zdr. 
državami in državami, ki niso 1 5. junija plačale svo-
jega vojnega dolga, ali pa so ga plačale le deloma, 
je prišlo do večjega razkola, kot pa je bil do. sedaj. 
To je razvidno iz odgovorov, katere je državni de-
partment poslal vladam Francije, Belgije, Poljske, 
Italije in Finske. 

Odgovor francoski vladi je bil posebno oster. — 
Francija se ni opravičila, da ne more izpolniti svo-
jih obveznosti 1 5. junija in ni prosila za odlog pla-
čila. Vsled tega opozarja nadomesftni državni tajnik 
Phillips Francijo na dejstvo, da ni plačala svojega 
dolga l 5. decembra, vsled česar je zaostala v odpla-
čilu za $60,000,000, navzlic pogodbi med franco-
sko vlado in vlado Združenih držav. Poleg tega 
Phillips tudi opomni Francijo, da ni bilo niti še re-
šeno vprašanje glede plačila I 5. decembra lannske-
ga leta in da o tem ni prišlo še do nikake razprave 
med obema državama. 

Phillips pravi dalje, da predsednik Roosevelt sto-
ji na stališču, da se tudi Francija postavi v isti polo-
žaj zdrugimi dolžnimi državami, ki so saj deloma 
plačale Svoj dolg. 

Ob istem času je tudi italijanski poslanik Rosso 
prejel od državnega departmenta obvestilo, da je 
ameriška vlada sprejela na račun dolga $ 1,000,000 
za dolg $14,000,000, kar vlada Združenih držav 
smatra za nezadstno odplačilo in s čemur ne bo za-
dovoljen niti ameriški narod, niti kongres. 

Državni department je poslal slične odgovore tu-
di ostalim državam kot Franciji, samo z razliko, da 
ameriška vlada priznava, da so te države že prej na-
znanile, da jim vsled slabih finančnih razmer ni mo-
goče plačati dolga. T e države so: Romunska, Ceho-
slovaška, Estonija, Ogrska, Letska, Litavska in Ju-
goslavija. 

Belgija in Poljska pa sta prejeli slično poročilo 
kot Francija, ker se za neodplačilo dolga nista opra-
vičili. 

V potrdilu za plačilo pravi Phillips med drugim: 
"Finska vlada je s tem svojim dejanjem opravičila 

visoko spoštovanje, katero čuti do nje vlada Zdru-
ženih držav. Značilno je, da je finski narod smatral 
to pl act lo za važno narodno dolžnost in je svojo ob-
veznost poravnal v celoti." 

Ameriška vlada je naznanila vsem državam, ki 
do sedaj niso plačale svojega dolga, da je priprav-
ljena razpravljati o plačevanju dolga v bodočnosti. 
Glede francoskega dolga je predsednik odločen, da 
Francija prej plača svoj zapadli dolg I 5. decembra 
v znesku $19,000,000, in šele potem bo privolji po-
gajati se s Francijo glede nadaljnega odplačila. 

M O S K V A , Rusija, 18. junija. — A k o se pred-
sednik Roosevelt odloči, da prizna sovjetsko Rusi-
jo. bo za poslanika v Vi/ashingtonu imenovan Gre-
gory Sokolnikov, ki je bil pred kratkim imenovan 
za nadomestnega zunanjega komisarja, in katere-
mu je bil že enkrat prepovedan vstop v Združene 
države. 

Sokolniku ni bil dovoljen vstop v Ameriko, ko je 
vodil trgovsko komisijo. Bil je sovjetski finančni ko-
misar do leta I 925, katero mesto pa je izgubil, ker 
• c je v s p o r u med Trockijem in Stalinom pridružil 
Trockemu. Pozneje se je odpovedal Trockemu in 

i i .. i u 

Suhaci se oprijemajo zadnje bi lke 
GOSPODARSKA 

KONFERENCA 
Va!ute bodo najbrž že v 
teku enega tedna stabi-
lizirane. — Governer 
zvezne rezervne banke 
odpotoval. 

Londori, Anglija, 18. junija. — 
Vodilni krogi na svetovni gospo-
darski konferenci so mnenja, da 
bodo najkasneje v enem tednu 
stabilizirane »lavne valute. 

Nasprotje. ki .se je pojaivilo med 
Francijo in Ameriko, je začelo 
pojemati. 

Francoski strokovnjaki so spr-
va zelo nasprotovali Kooševeltove-
mu načrtu, zdaj so pa prišli do 
prepričanja, da je treba prejkomo-
jroče uravnati v.se razlik'. 

Oliver M. AV. Sprajrue. ki je po-
močnik državnega zakladnrčarja 
"NVoodma. j e rekel . <la p o g w j * n j a 
zadovoljivo napredujejo. 

Governer zvezne rezervne ban-
ke v New Yorku. George Harri-
son. se je odpeljal proti Xe\v Yor-

DRZEN POSKUS 
ZA REŠITEV 

_ _ KAZNENCA 
Na ulici so skušali opro-

stiti kaznenca. — E n 
zvezni uradnik in štirje 
policisti so bili ubiti. — 
Ubit je bil tudi kazne-
nec. 1 

jGOEMBOES SE 
JE POSVETOVAL 

S HITLERJEM 
Ogrski minstrski pred-
sednik je nepričakovano 
poletel v Berlin. — Je 
proti vrnitvi Habsbur-
žanov. 

Kansas City, Kans., 18. junija. 
Trg- pred Union železniško posta-
jo v Ktansas Citv je postal poizori-
šče velikega strahu in zmešnjave, 
ko je pet gangsterjev pričelo stre-
ljati na skupino vladnih agentov in 
policistov, ki so spremljali z že-
lezniške po.sta.je železniškega ro-
parja in morilca Franka Nfasha v 
zvezno kaznilnico v Leavenworth, 
od koder je pred dvema letoma 
pobegni l . 

'Pri napadu je bilo ubitih pet o-
seb, med temi tudi Nash. Poleg te-
ga so bile ranjene tri osebe in 
mnogo ljudi, ki so se nahajali ob ku s parnikom "Bremen". Zadnj 

teden je imel dolge konference 
Montagu Normanom, governerjem I zadenejo krogle 
Angleške banke, in Clementom I 
Moretom, ki načeljuje francoski1 M e d ubitimi so: 
banki. 

Koneti tedna so skoro vsi dele-
gati preživeli na deželi. 

Ameoiški državni tajnik Con*- _ 
dell Hull je bil povabljen h kra- * 

Berlin, Nemčija, 18. junija. — 
Ogrski ministrski predsednik Ju-
lius >Goemboes se je z /aeroplanom 
pripeljal iv Berlin, da se posvetu-
je s kanclerjem Hitlerjem. 

Poročilo nemške vlade o tem ob-
isku poroča naslednje: 

— V razpravo so prišli politič-
ni in gospodarski problemi. S po-
sebno natančnost j je b'lo raz-
pravljano o gospodarskih »zadevah 
in razgovor med obema državni-
koma je- bil največje važnosti in 
doseženi so bili veliki uspehi. 

— Razgovor je bil zaključen z 
največjo prijaznostjo in <z zagoto-
vilom. da .sta obe deželi zvezani v 

Inji času strel janji na trgu pred po-' n a i b o 1 jšem prijateljstvu. 
p z 'stajo, je bilo v naivarnosti, da j ih) Fašlstovsko časopisje povdar-
jem I zaflene;o Ut-oo-Io • j a. da ie bil razsrovor med Hitler-

zvezni agent 

j a. da je bil razgovor med Hitler 
jem in Gor-mboesom gospodarske-
ga značaja, toda ne zanikuje tudi 

Raymond J. Caffrev, policijski, politične važnosti pri razgovoru 

lju na grad Windsor. 

načelnik iz MeAlester. Okla.. Ott 
Reed in detektiva William Grooms 
in Frank Ilernianson. 

Gangster ji so pričeli nenadoma 
streljati in agenti, policisti in de-
tektivi so popadali po tleh. ne da 
bi imeli priložnost braniti se. 

Ena skupina gangsterjev je bi-
la v avtomobilu, ki je naglo vo-
zil preko trga ter je takoj pričela 
streljati na skupino detektivov s 
strojnimi puškami. Za prvim av-
tomobilom je tudi naglo prlvozil 
drugi (avtomobil, iz katerega pa 
niso streljali, gotovo pa so tudi 
imeli namen oprostiti Xasha. 

Xash, k i je bil član Al Spencer-

USODEPOLNA POMOTA 
Philadelphia, Pa., 16. junija. — 

Dvaintridesetletni MacDonald je 
stopil iz svojega avtomobila terse 
Dfibližal dvema osebama, ki sta 
stali na pločniku. Detektiv Louis 
Moore je b!l v bližini in je sma-
tral McDonalda za zločinca. Sko-
čil je k njemu in ga prijel za ra-
mo. MoDonald je pa smatral de- je ve tolpe, ki je ropala železni-
tektiva za roparja in ga tako u-!ške vlake v državi Oklahoma, je 
daril po glavi3 da se je egrudil bil zopet prijet v Hot Springs. 

Ark., in vladni detektivi so ga 
peljali v kaznilnico v Leaven-
worth. Ko j? vlak pripeljral na 
Union postajo, so mestni policisti 
sprejeli Xasha in njegove sprem-
ljevalce. 

Xasha so odpeljali v avtomobilu 
pred postajo. Posadili so ga na 
za dni j sedež actomobila in je bil 

mrtev na tla. 

ZADNJI NOŽ"-POVZROČI-
TELJ SMRH 

Port Plain, K. Y., 17. junija. — 
Kakor fvsi mladi Fantje je tudi 
desetletni Roger Klock izgubil že \ priklenjen na ro-ko policista, 
več žepnih nožičev. Danes zjutraj Naenknat pa prično pokati 
inu je izročil oče nov noiič rekoč: 
— To je zadnji, ki .sem ti ga ku-
pil. / 

Par ur ]>ozneje je Roger pri 
igri padel, in odprti nožič se mu 
je za pičil naravnost v srce. Fant 
je bil na mestu mrtev. 

BENESEVA IZJAVA 
Dunaj, Avstrija, 18. junija. — 

Tukajšnje časopisje ni niti z be-
sedo komentiralo izjave čehoslo-
vaškegfa zunanjega ministra Bene-
ša, ki se je izavzel za restavracijo 
avstro-ogrske monarhije v gospo-
darskem smisla. 

Vladni krogi se spominjajo bro-
šure. ki jo je izdal Benes leta 1915 
ter je nosila naslov "Uničite Ma-

strojne puške in krogle so šviga-
le čez trg. Streli so bili namerjeni 
na avtomobil in so dobro zadeli 
svoj cilj. 

INash in policijski načelnik Reed 
sta se zvalila naprej; bila sta oba 
takoj mrtva. Grooms in Herman-
son sta padla na tla. Caffrev je 
umrl nekaj .minut zatem iv bolniš-
nici. 

Laekey je bil nevarno ranjen 
in prepeljan v bolnišnico. Dobil 
je tri strele. 

džarsko!" V brošuri je prepriče-
val aaivezniške državnike, da boj 
proti Avstriji ne "zadostuje, am-
pak da je treba Avstrijo tudi raz-
cepiti. 

JUTRI BODO TRI NADALJNE 
DRŽAVE GLASOVALE 0 PREKLICU 
W A S H I N G T O N , D. C., 18. junija. — V torek 

bodo zopet tri države glasovale o preklicu osem-
najstega amendmenta T o dejstvo je napotilo F. 
Scotta McBride-a, superintendenta Antisalonske 
lige, da je izdal dolgo izjavo, v kateri poziva suhače 
k vztrajnosti, češ, da njihova stvar ne bo izgublje-
na, če bodo storili svojo dolžnost. 

NEMČIJA 
ZAHTEVA 

KOLONIJE 
Dr. Hugenberg zahteva 

kolonije, katere je Nem-
čija izgubila po vojni. — 
Nemški delegati se z 
njegovo zahtevo ne stri-
njajo. 

V torek bodo glasovale glede 
odprave osemnajstega amendmen-
ta dnžaive Iowa, Connecticut in 
Xew Hampshire. 

Governer države Iowe. Clyde 
L. Herring, je že napovedal zma-
go mokračev. Connecticut je na 
glasu kot mokra država. 

Drža na Xew Hampshire je še 
pred dvema letoma veljala za su-
haiko trdnjavo, toda sedanja za-
konodaja je že dovolila prodajo 
dobrega piva. vsled česar se da 
domnevati, da 'bodo mokrači tudi 
v Xew Hampshire zmagali. 

CtfcBride prerokuje, da bo kaj 
lahko mogoče preprečiti preklic 

i osemnajstega amendmenta. dočim 
' je J'ouett SJiause. predsednik dru-

Fredsednik Hindenburg je po-
slal regentu Horthvju. iskrene če-
stitke k njegovemu rojstnemu 
dnevu. 

Berlin, Nemčija, 18. junija.— 
Xa razgovoru med kanclerjem 
Hitlerjem in ogrskim ministrskim 
predsednikom Croemboesom je pri-
šlo v pretres tudi vprašanje gle-
de nadvojvode Otonra. 

Pred nekaj dnevi je Goemboes 
časnikarskim poročevalcem izjavil, 
da je odločno proti temu, da bi 
nadvojvoda Oto prišel na ogrski 
kraljevi prestol. 

Goemboes pravi, da je zato od-
potoval v Xemčijo. ker je 28. ju-
nija žetev na Ogrskem in da hoče 
kot praktičen, cvladni zastopnik 
najti čim prej trg za ogrsko žito. 
Rekel je, tla mu je blagor naro-
da več kot pa obnovitev monar-
hije. 

Ooemboes. ki se je pripeljal v 
Berlin v Hitlerjevem aeroplanu. 
je bil g*ost fašistovskega načelni-
ka za zunanje zadeve, dr. Alfred/i 
Roseniberga. V njuni družbi je bil 
tudi Theodor Habicht, prejšnji 
svetovalec avstrijskih fašistoiv. 
katerega je Avstrija pred nekaj 
dnevi izgnala. 

Budimpešta, Ogrsko, 18. junija. 
Nenadni obisk ogrskegu ministr-
skega predsednika Goemboesa v 
Berlinu je pouzročil veliko senza-
cijo med ogrskimi političnimi 
krogi. 

1'radno poročilo je naznanilo, da 
je Goemboes odpotoval iv Berlin, 
da razpravlja o gospodarskih za-
devah s kanclerjem Hitlerjem. To-
da pozneje se je iz zanesljivih vi-
rov izvede-la. da sta razpravljala 
tudi o Apolitičnih zadevah, ki se ti-
čejo obeh držatv. zlasti še o spo-
ru med »Nemčijo in Avstrijo. 

Zagotavlja se celo, da se je 
Goemboes Hitlerju ponudil -aa po-
sredovalca med Dunajem in Ber-. 
linom. 

London, Anglija, IS. junija. — ž b p p r a t i osemnajstemu amend-
Nemški trgovski in poljedelski m e n tu , mnenja, da bo še tekom 
minister dr. Alfred Hugenberg, ki tega leta glasovalo 41 držav o pre-
je dodeljen nemški delegaciji na klicu, česar posledica bo, da bo 
gospodarski konferenci, je pred prohibieija še pred koncem teko-
gospodarsko komisijo zahteval; da čega leta odpravljena 
dobi Nemčija zopet nazaj izgub-1 McBride se tolaži z dejstvom. s 

ljene kolonrje. Vse nemške kolo-j da je bilo sedem izmed enajstih , 
mje so bile po izgubljeni vojni držav, ki so glasoma le za preklic, 
razdeljene med zmagovite zavez- mokrih ob času, ko je bila uvede-
ne države. ] n a prohibieija. Te države so: Wis-

Asled te »zahteve so bili poseb- consin. New Jersev, Rhode Island, 
no presenečeni francoski delega- <Xew York, Delaware, Illinois in 
ti. ker je to pnviknat. da je Xem- Massachusetts. 
čija javno zahtevala vrnitev kolo-J Dosedaj ni glasovala še nobena 
nij, odkar je s slično zahtevo sko- i z m e d južnih držav. Georgia, Kan-
ro razbil konferenco o Youngo- SJLS i n X o r t h Dakota sploh nočejo 
vem načrtu vc Parizu leta 1029 razpisati volitev, 
predsednik nemške državne ban- v Kentucky. Lousiani, Mins-
ke dr. Hjalmar Schacht. 

Dr. Hugenberg jc rekel, da se 
sippi m Virginiji ne bodo zakono-" 
daje sklicane pred letom 1934. V 

splošni gospodarski položaj ne Colorado in Oklahomi je go ver-
ni ore urediti, dokler ivjsttki posa- vetiual predloge <za sklicanje 
m ozn i državi ni dana možnost, da držatv nili konvencij. 

Rajzen teh dveh držav, kjer ni-
so imeli mokrači posebnega vpli-
va, bosta po zatrdilu MeBrkle-a 

uredi svoj gospodarski položaj. 
Mednarodni dolgovi so glavna o-
vira v trgovini, ker države nima-
jo denarja, da bi kupovale razliČ-1 tudi South Dakota in Nebraska 
no'blago glasovali za sušo. 

Aik o obdrže suli&či v tem letu 
samo dve državi, bo končni boj London, Anglija, 18. junija. — 

Dr. Alfred Hugenberg. čegar za-
hteve za vrnitev nemških kolonij 

potisnjen v leto 1934. 
Za prihodnje leto je pa Me-

— - - » niMl/UIJ - " " • 

ostali nemški delgati niso odobra- R r i t l e trdno prepričan, da se bo 
vali.se je odpeljal v Berlin. , njegoiva organizacija znatno utr-

Predno se je Hugenberg odpe- j d i , a . i n t l a ^ v v s e h ozirih kos 
ljal, je nemška delegacija obve-| s voJ im nasprotnikom, 
stila predsednika gospodur.ske ko-
misije. holadskega ministrskega 
predsednika Ooliju. da Hugenber-
gova zahteva po kolonijah ni u-
radna, temveč je samo njegovo o-
sebno mnenje. 

•Navzlic izjavi nemške delegaci-
je pa med tujimi zastopniki ni bi-
lo sprejeto mnenje, da je dr. Hu-

VOLSTEADOV HOTEL 
PRODAJA PIVO 

St. Paul, Minn., 16. junija. — 
Hotel Commodore, ki je last "oče-
ta" prohibicijske postiave, An-
drewja Volsteada, je šgil preko 
njegove glave in proda'ja pivo po 
3 in pol odstotka. Četudi se j;4 

genberg izrazil samo svoje mne- t ? P ° i ( M t s t o t k a - se j? 
nje, temveč, da je to zahtevo sta-1 A <> l5 i t ead ' k l Je s e t l aJ P r a vni sve-
vil nta naročilo kanclerja Hitler-1 t o v a l e c administratorja za prohi-
ja. ki je hotel videti, kako bi taka' !>.,1C1J0' n a ^erozapadu, je neko-
zahteva .vplivala na londonsko | 
konferenco. " " " 

je bil zopet sprejet v državno službo. Od leta 1929 
do lanskega leta je bil poslanik v Londonu. 

Tudi Leon Karahan, ki je tudi nadomestni zuna-
nji komisar in ki je znan po svojem delovanju i ^ a 
časa kitajske revolucije, je tudi kandidat za posla-
nisko mesto v Washingtonu. 

/ . j I _ _ 

/ \ 

JAPONCI PREGANJAJO 
ROPARJE 

Č&ngčnng, Mandžurija, 15. ju-
nija. — V novi kampanji proti 
guerilla. 'Voparjem'^v državi Man-
čukuo so japonski vojaki ubili 350 
roparjev. V teh -bojih je bilo u-
bitih 20 Japoncev,. 

ne bo ničesar odločnega ukrenil. 
Commodore, v katerem se shaja-

jo najodličnejši ljudje, je odprl 
nov vrt na strehi hotela. Vol-

>Medtem pa se delegati gospo-
darske konference razgovarjajo, 
kako bi mogla priti nemška za-hte-j ~ — 
va po izgubljenih kolonijah v so-! s t ea (?. ^ ^ a n u i e v hotelu, toda 
glasje z nemško novo politiko, kij11^ p i J e P l v a -
si je postavila nalogo očistiti nem- " ' ' 
ški narod vseh nearijskih narod- da bi bile nekdanje kolonije zo-
nih primesi. Ako bi tedaj Nemči- pet vrnjene .Nemčiji, 
ja raztegnila svojo narodnostno | Vse e\-ropske države so se zavze 
politiko na kolonije, bi iz njih iz- j le, da bodo na jesenskem zaseda-
trebila ves domaei živelj, ki je za- • nju Lige narodov zahtevale, da 
morski in mongolski. Tudi Liga 
narodov je mnenja, da vsled seda-
nje nemške sovražnosti proti vse-
mu, kar ni •cisto nemško, ne kaže, 

Liga opozori Nemfiijo, da mona> po 
vensailLski pogodbi in po pogod-
bi Lige narodov spoštovati pravi* 
co ananjiine v fogavi,'* 
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Nem^Kj minister za propagando, Joseph Goebbels, jo 
ponovno zatrdil, da Nemčija zelo siiupatizira z avstrijsko 
republiko, navzlie temu pa postaja napetost med Berli-
nom in Dunajem od dne do dne večja. 

Prav nič čudnega ne bo. če bodo prekinjene med obe-
ma državama diplomatske zveze 

Pred kratkim se je vršilo neko mednarodno zborova-
nje, in pri tej priliki je izjavil načelnik avstrijske vlade, 
da ne more najbolj miroljuben človek živeti v miru, če 
tega noče njegov zlobni sosed. 

/ Kako so se v par letih razmere izpremeuile! 

&e pomladi leta 1931 sta bila Dunaj in Berlin največ-
ja prijatelja. Ni dosti manjkalo, pa<bi bila sklenjena med 
obema republikama carinska zveza, in do združitve Av-
strije z Nemčijo je bil jedva korak. 

Danes se je pa pojavil v Avstriji proti Nemčiji odlo-
čen odpor. — Vstran od Nemčije! — grmi po Dunaju. Ni-
kdar ne »bomo dovolili, da bi se Dunaj, naše ponosno mesto, 
tako ponižal kot se je ponižalo Monakovo. 

Odkar je v Avstriji izginila volem mška stranka, glav-
na zagovornica priključitve Nemčiji, se je začela ljubezen 
iiladiti. Avstrija je dobila od Lige preevjšnje posojilo, in 
jc postala s tem odvisna od Francije. 

Parlamentarizem se je izjalovil, in oblast je prevzel 
zvezni kancler Engelbert Dollfuss, ki j<- začel uganjati fa-
šistično politiko, katera se pa popoinonm razlikuj« 
Hitlerjeve. 

Dopisu 
Little Falls, K. Y. 

'Prav rade volje ne poročam, am-
pak sem prisiljen, drlijrače mi sr-
ce miru ne da. Zadnjič .sem čital 
dopis iz .Salisbury. N . Y „ ko j? po-
ročal Flovd o 25-1 etniči. Žal mi 
jc, kar jra ni bilo tudi 13. junija, 
ko .so visi Tonetr in Antonije «vo-

jrodove obhajali. Ce bi 'bil on 
navzoč, gotovo nc bi bil več po-
roča!. da so imeli trde uojjc. za-
kaj bilo jc v*e v zraku, samo nope 
pri tleli. Jaz sem tsamo tako pa na-
ključju šel tja okoli, ko je bilo že 
pozno v noč. Kar nenkra-t zasli-
kpiii veselo petje in harmoniko: — 
N « . — mislim, kaj imajo pa 1 li-
kaj.' Ker pa takih stvari malo za-
mudim. .sem .si pa m i * l i l — Tudi 
jaz moram malo nas no»ri vtakni-
ti. bom ividel kaj imajo. Xajpr\j 
grem k Mlinarju. Tatn ni bilo no-
•benepra doma. Sem pa samo rekel 
lahko noč in šel naprej. Nisem pa 
šel <lal-ei"'. samo zraveu k sosedu, 
od tam j*- priba'jalo tako milo 
petje, bilo je pri Mr. Tonetu 
Osredkarju. Ko vstopim, neveda 
nisem bil .sam. Bilo jih jc. da ne 
vetu koliko. In že je .stal pred me-
noj Tony Pri jatel j . In začel me j e 
spraševati kaj da bom pil na 
njeprov g-od. J;rz sem mu pa kar 
na kratko odgovoril, da imem iz-
birčen. rrsj bo kar hoče. Odide in 
•kmalu .se vrne z bataljonom st-c-
klenic. — No. zdaj pa le za njim 
in po njem. — mi rf*Če. — Seveda, 
ubogati ga je bilo treba. Dobro se 
še nisem njega otre.sel. že jc začel 
Tony Osredkar pred menoj brke 
Mikati. 

— Xa. le tega da j ! — me zač-
ne .seliti. — f'lovek boj i zameri-
ti. naj bo enemu ali drugemu in 
.sem kar vse ubogal, 4 a ko da «eni 
mislil proti zadnjemu, da je tudi 
moj god. 

PRETRESLJIVA TRAGEDIJA 

In tako .smo se veselili en čas 
pri Osredkarju. Ko .smo se tam 
naiveličali. s m išli v»i k sosedu Pe-
ta veu. Tam jc obhajala svoj imen-
dan Mrs. Antonija P* t a ve. seve-
da, tam pia ni »bilo ne konca ne kra 
jči. lii lo jp vsega na raapolago. 
največ pa klobas. Ko sem zapazil 
klobase, sem se takoj zmi»lil na 
Zgago, pa ne vem zakaj? Dobre 
ko bile in dosti jih je bilo. In tako 
smo se en čas basali s klobasami, 

I in .seveda smo jih tudi zalivali, da 
o d so «Ip rajši po grlu. .Naenkrat se 

pa Miinarjnv ata oglasi: — Zda j 

. T u d l » » » " » n a s p r o t u j e s i j a l i , , , , , , , , tu. l i D „ l l f „ S s ] ~ u ^ 
Loče vladati brez parlamenta. I n o pa malo popirsali, malo po-

' pili. malo zagriznili. pa ne vem 
ka j bi se vse naštel in tam smo 
pa zaključili do ranega jutra. Vsi 

'bili skoraj do <zadnjega, samo 

Hitler ima za adboj svoje udarni* eete, Dollfuss pa 
jbtari Heimwehr. Toda liitlerizeui iii dollfussizem se ne 
skladata. Gledata seku pes in mačka. 

Hitlerjev fašizem se je razširil preko nemških meja. 
V Avstriji ima Hitler nmogo svojih pristašev, ki so še pred 
kratkim kričali: — Ne Dollfuss, pač pa Hitler je naš vo-
ditelj. 

V kratkem času je dal Dollfuss aretirati skoro dva 
tisoč uazijeev, med njimi tudi 400 državuili uradnikov. — 
Pre|K>vedal je nošo jo rjavih srajc in razobešauje zastav z 
roglatiin križem. 

Nemčija jc prepovedala svojim ljudem hoditi v Av-
btrijo, oziroma mora tisti, ki hoče iti, plačati tisoč mark 
za potni li»t. 

Tako se bori ena oblika fašizma proti drugi. Kakšen 
bo koue V 
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Mrs. Rezn Ma.sle nas je poprej za-
pusti! a. Matija je bil tudi do zad-
njega in se potem malo. 

Zdaj *<» j itn ho »-nkrat lepo /.«-
hvalim, in jim želim, da bi v.siaj 
trikrat v lotu obhajali svoj god. 

Pozdrav vsein čitateljem in či-
tateljieam! 

"<rla.su X a rodu" žel i in mnogo 
uspeha! F. t*. 

KDOR KAJ V E •o mojem očetu 
Andy Kroaovic je prošen. da ja-
vi njegovi h »Vri: — EleBflOf 
Krasovie, Box 823. Holliday 
Cove, W. Va. 

(6x 19.21.23.20.28&30) 

Poziv! 
Ixdajanje lista j* • zved 
x relikimi stroiki. 
gd jih je, ki ao radi 11a-

• • - .i i j. . 

bih razmer tako prisa-
deti, da so nas naprosili, 
da jih počakamo, sato 
naj pa oal, katerim Je 
mogoče, poravnajo na-
ročnino tečno. 

UpraTa "O. JT. 9f 

Pred 'kratkim jse je odigrala v 
Hrvatwki Novi vasi na Morav.sk-^ni 
pretresljiva tragedija ljubosum-
nosti. ki je zahtevala tri človeške 
žrtve. V hišici delavske kolonije 
je stanoval delavec keramične- to-
varne 50-letni Josef Foltvn s svo-
jo 1'9-tetno heerko Vlasto. Dekle 
je imelo že dve leti ljubavno raz-
merje z delavcem Martinom Ma-
v r i e «n iz Hrvatske Xmve vasi. 
Mavrh" je stanoval pri .svoji sturi 
materi .rn ker se je skoraj vsak 
•dan vrat'al od svoje Ijaibice at̂ le 
poeno v noč, pa je stara mati ka-

nala in cesto .sta se prepirala. Ma-
vric .se je končno vednih prejiirov 
maveličal in hotel se je oženiti. V 
ta namen se je preselil v Foltvno-
vo hišrco. Poroka na j bi se vršila 
prihodnji mesec, ko bi izpolnila 
Vlasta 2i). leto. Mavrin* je bil pa 
zelo ljubosumen iu je večkrat za-
pr(»zil svoji -rzvoljenki, <la bi jo ta-
koj ustrelil, če bi ga nehala lju-
biti. 

V nedeljo sta napravita zaljub-
ljenca izlet i\* bližnjo vas. od ko-
der sta se pozno ponoči vrnila 
sprta. Tud.r doma .sta se hudo spr-
la in v prepir je posegel dekličin 
oče. Končno se je fant pomiril, le-
prel je in spal do jutra. Ob osmih 
je vstal, ni pa šel na delo, kakor 
navadno, temveč je oblekel praz-
nično obleko in odšel k doma. ne 
da -hi povedal, kam je namenjen. 
Popoldne se je vrnil in^se zopet 
spri s svojo izvoljenko. Potem je 
odšel v svojo podstrešno sobieo, 
k jer se je mudil ddbrih 10 minut, 
in ko je prišel ves iz sebe nazaj, 
je pričel tebi nič meni nič strelja-
ti f z revolverjem po Vlasti. Ko je 
stari Foltvn zaslišal v sosednji so-
bi strele, je takoj planil iz hišice 
•in hotel pobegniti. Mavric ?a je 
pa dohitel na pnagu in iz nepo-
sredne bližine je trikrat ustrelil 
po njem. Ena krogla ga je zadela 
v roko, druga v glavo, tretja pa v 
srce. Zadnji (Ave rani sta bila smrt-
ni. tako da je Foltvn takoj oble-
žal mrtev. 

Besneči Mavric je ha čas zagle-
dal skupino ktaetov, ki so bili pri-
hiteli na strele- od vseh strani k 
Foltvnovi hižitvi. Brž je zaklenil 
vrata in v naslednjem hipu jo po-
čil še en strel. Ko so kmetje konč-
no vlomili vrata, so zagledali gro-
zen prizor. V kuhinji na tleh je 
l<*žal i ves okrvavljen Mavric, v so-
sednji sobi na postelji pa Vlasta 
s tremi .smrtnimi rtanami v glavi. 
Pokt'rcal so (zdravnika, ki je Vla-
sto in Mavrica obvezal ter odre-
dil. da so ju takoj prepeljali v bol-
nico. Nesrečno dekle pa zdravni-
ške pomoči ni več potrebovalo, 
ker je že med prevozom v bolnico 
umrlo. Mavrič j e hued poškodo 
Vane možgane in je umrl kmalu 
po prevozu v bolnici. Foltvnu 'je 
umrl j »red tremi tedni sinček, ki 
je iniel vnetje možganske mrene, 
tako da od njegove rodbine ni 
ostial nihče živ. 

FAŠIZEM 

SHAKESPEARE V AFRIŠKEM 
JEZIKU 

Delia Willi iama Shaespraera so 
prevedena skoraj v vse jezike i « 
meuda na svetu še aii bilo ptewrte-
*ja. ki bi bil tako pril jubljen na 
gledallitških odrih, kakor on. V 
Shakespearovem rojstnem mostu 
Stratttfbrdu so otvoridi lani mo-
derno gledališče, ki i>odo v njem 
v.priaarjali samo defla Klavnega ro-
j a k « tega mesta. Gledališče je eno 
najmodernejših na svetu. Pr i njem 
je velika knjižnica*, ikjer so abra-
na Shakespearova dela rv vseh pre-
vodih. a ravnatelj knjižnice Al-
fred Wareing dobiva vedno nove 
in nove rzdaje in prevode del -slav-
nega pisatelja. 

Tako je nedavno dobfl nov pre-
vod "Beneškega trgovca", kii je 
bil preveden v južnoafiški jezik 
secuhana. Obrnem so ravnateljn 
»poročili, da bosta prevedeni v ta 
jozik tudo Shakespearovi deli "Ju-
l i j Cerar " in "Mnogo hrupa za 
nič". Shakespearova dela prodaja-
jo celo v pojedina narečja, med 
drugim v narečje tirolskih kmetov 
"ladinštino". Lani je feil preveden 
"Hamlet " tudi v tataršemo in 
vprrzorili so ga v Simferopol u. V" 
Indi j i imajo 186 i zda j S>hakespea* 
rovih del w 14 indijskih natreč-
jih. Tudi aa Japonskem in na Ki-; 
tagakem imajo ie Bbakespetarea v 
prevodu, v Palestini se lahko po-

jo, da ga igrajo v novi he-

Kdo bi si bil mislil, da bo ka-
men. ki se je sprožil 26. julija 1911, 
tako neusmiljeno pomandral Evro-
po in jo do temeljev preobličil. Kdo 
izmed nas bi si bil domišljal tedaj 
na fronti, da bo rodila svetovna 
vojna tako nedogledne posledice. 
Pač smo slutili, da s«* bodo meje 
držav vsekakor premaknile, a mno-
ge se celo j>odrle; toda da se bo tu-
di človeška morala prav do teme-
l jev zrušila, o teui pač nismo tedaj 
sanjali. Pač, slutili smo. da se bo-
mo haš bojevniki močno ]>odivjani 
vrnili s front in da bomo kar od 
kraja pobijali in klali. Kajt i redne-
ga in poštenega življenja smo se bi-
li docela odvadili in ga v resnici 
nismo bili več pričakovali. 

Toda čudo božje, kako se vse na 
svetu okrene. Namesto da bi se vr-
nili ni i z razdivjanih front divj i , 
z okrvavljenim bodalom v rokah, 
grozni in preteči, smo prišli kakor 
čreda ova<\ krotki, naveličani tr-
pljenja. željni miru. In toliko je po 
vojni f>rekucuhov, ekstremov in 
krvavih elementov — pa hi bilo po-
polnoma naravno in razumljivo, 
kot bi bili vsi ti sami bivši frontar-
ji . ki so siti gorja, pa hočejo pre-
kucniti današnji, recimo krivični, 
družabni red. Popolnoma razumlji-
vo hi bilo, ako bi mi uganjali t<* 
razne ekstremne komedije. Toda 
ne! Bojevniku je komedije in mo-
rije dovolj, on hoče pomagati in ko-
ristiti izmučenemu človeštvu z res-
nim in por'tivnrm delom, slonečini 
na legalnih temeljih. On ve, da 
vsaka sila rodi protisilo. vsako na-
silje nesrečo in vojno. Bojevnik sku-
ša s pozitivnim delom in propagan-
do odpraviti socialne krivice, ki jih 
trpi delovno ljudstvo. 

Poglejmo pa. kdo so ti današnji 
junaki ekstremov. ki hočejo odre-
šiti trpeči svet in mu ustvariti ra j 
na zemlji. To so trume fantinov. ki 
ko med svetovno vo»no pohajkovali 
in žalostno životarili v zaledju ter 
ir. dalje prisluškovali peklu front. 
S ) tako rekoč izrodek vojne, v nji 
so rasli, videli njeuo bedo in nje-
no nemoralo. Rasli so brez vajeti, 
brez pravega varstva — in koso po 
vojni dorasli, so planili na cesto in 
podivjali v nebrzdanih hordah. In 
teli jc nabral seda.i lahko vsak, ko-
likor je hotel: medtem ko so bili 
pravi italijanski bojevniški orga-
nizaciji, ki pa je bila pozneje od 
fašistov razgnana. Ruskega carja 
ko bili odstavili pravi bojevniki, ki 
so tudi izvedli nekrvavo revolucijo 
pod Korenskim, katerega vlada bi 
Ttufciio dovedia do drugačnih re-
zultatov. kakor jih vidimo danes; 
toda Lenin s<- je poslužil drugač-
nih metod in ljudi drugačnega ti-
pa. da so zamogli izpremeniti krot-
ko matuško Rusijo v grozotno klav-
nico. Mi smo spoznali ruskega 1*>-
jevnika do bistva in vemo, da ni bil 
zmožen krvavih orgij ne na fronti 
ne doma. toda Leninov in Stalinov 
nauk iu pa injekcija sovjetskih ži-
dovskih apostolov so odgojile da-
našnje komsomolce. ki so zmožni 
pomoriti lastne matere in čete. 

Medtem ko sta Mussolini in Le-

nin udarila in zapalila nenadoma, 
je zbiral Hith-r delj časa svoje kri-
ve križarje. Mi vemo. da je bilo v 
Nemčiji mnogo milijonov pametnih 
socialistov in 250 tisoč treanih 
frontnih čelada rje v, ki jim ni bilo 
do konn dij, temveč samo do resne-
ga dela. In vemo, da si je poraže-
na Nemčija v 14 povojnih letih 
mnogo mnogo opomogla gospodar-
sko spričo svoje žilave marljivosti 
in neverjetne vztrajnosti, zaradi 
katere si je pridobila občudovanje 
in ugled v svetu. Toda Hitler je u-
mel s svojo spretno komedijo vse 
to podreti v enem samem letu. kar 
tako naprej. Bognie. res ne* želimo 

: nikomur hudega, ali prej si bo sto-
jkrat razparal Hitler čeljust v svo-
•jih grožnjah, preden bo padel svet 
t pred njim na kolena. In prej bo-
mo mi zasedli našo Koroško, kakor 
jo bo skušal oskruniti okovani Hit-
lerjev škorenj! 

I Pa se dobe še celo pri nas ljudje, 
ki jim Hitlerjeve vratolomnosti 
impouirajo. Raj čitamo, da tu 
celo snuje nekaka podobna organi-
zacija ka-li. In da za to reč nabi-
rajo mladino. Ka j pa. mladina naj 
bo za komedije, kakor da nima res-
nejšega smotra. Bi hoteli nekateri 
mar zopet poskusiti z raznimi eks-
perimenti žalostnega spomina ? Da 
se razumemo, povemo kratko in 
odločno: za fašizem se bojevniki 
prav nič ne ogrevamo, ker njegova 
metode so zlo in nesreča za narod 
in državo! Mi stojimo in bomo stali 
vedno zvesto na strani zatiranih in 
teptanih, najsi bodo to naši delav-
ci, kmetje ali invalidi. Pravico 
njim, pa mir naši bedni raji na 
zemlji ! 

, "Bojevnik' 

ZGODOVINA KLJUKASTEGA 
KRIŽA 

Danes ga nosijo v Nemčiji mili-
joni kot simbol šovinističnega na-
cionalizma in antisemitstva. Zato je 
trditev socialdemokratskega po-
slanca Heinejn. da je kljukasti križ 
prav za prav židovskega izvora, ne-
malo razburila nemške šoviniste. 
Sledila je burna debata in nekateri 
so celo trdili, da so s«- pojavili prvi 
križci v Indij i ali celo v Vzhodni 
Azi j i . V splošno zmedo je posegel 
znani hitlerjevec Scheuermann s 
svojo zadnjo knjigo. Po niegovih 
raziskavanjih se je pojavil prvi 
kljukasti križ na Sedmogravkem 
ob konen kamene dobe. Našli so ga 
pa tudi pri odkopavanju trojanskih 
razvalin. V drugem tisočletju pr. 
Kr. se je prikazal na mikenskem 
ozemlju, odkoder je prišel čez Gr-
čijo v Italijo. Šele v 5. stoletju pr. 
Kr. se je razširil v Indiji. Vzhodni 
Azi j i in prišel v Ameriko. V Siriji, 
Mezopotaniji in tudi v Palestini, 
kier prebivajo Židi. ni mogel 
Scheuermann nikjer zaslediti klju-
kastega križa, kar dokazuje, da ne 
more biti židovskega izvora. In 
Il it lerjevci so se zopet pomirili. 

ONIM, KI POŠILJAJO DENAR 
V DOMOVINO, 

naznanjamo, da je mogoče poslati vsoto do sto dolar-
jev brez vsake izjave, v kako svrho je denar name-
njen. Tozadevna odredba je bila dne 17. marca od-
pravljena. Kdor hoče poslati več kot sto dolarjev, 
naj podpiše spodnjo izjavo in naj nam jo pošlje z de-
narno pošiljatvijo. 

DECLARATION POR MONEY ORDER 

Z herewith declare that Money Order No. 1« 

cent by me for the purpose of — 

sad LB not Intended for the purpose of »peculation, placing sav-
ings or making investment In a foreign country. 

I certify that this tfanaactibn la no way contravenes the 
act of l&arch 9th, 1033, tllft executive order of March 10th, 1033 
or any regulation Issued thereunder. 

/ 
(Purchaser 1 Signature) 

(Date) 
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Kot sem jslišal. je bil iv soboto 
popoldne otvorjen v Gre-ater New 
Yorku prvi slovenski "b?er-
gartlen". Xpkje na prvi Avenue, 
nižje »nI osme c-e.ste, Jiišno števil-
ko .sem pa pozabil. 

•Xewyorski Slovenci napreduje-
jo. 

Dolgih trinajst let .so bili brez 
brez vsake pijfjee. ki je močnejša 
nefrofvoda. Trinajst let .so se volj-
no pokorili suhaiskim postavam. 
Tninaj.st let ni nihče okusil niti 
kapljice vina in žganja. 

Slovenski "beer-garden" bo to-
rej zanje pravi blagoslov. 

Naiša doba je doba premikov. 
Vsak dan v letu je posvečen ka-
kemu svetniku. 

Svetniki .so vsakovrstni. Devic 
je baje tako dosti, da jih niso mo-
gli »vtakniti v me«pce in tedne, 
ampak so vsem skupaj določili en 
dan. 

•Pratika pozna *anio štirideset 
murenikov. Točka trpinov in mu-
cenikov je dandanes toliko, da bi 
moralo imeti leto najmanj šestin-
trideset mili jonov dni, <;e bi hotel 
vsak trpin posebej godovati. 

Ada^m in Eva imata malo pred 
Božičem nvoj praznik; Past je ne-
stanoviten in skače po februarju 
semintja. posta je pa pri nekate-
rih dosti skozi v.se leto. 

Po svetovni vojni so nastali no-
vi prazniki. 

.Vaprimer praznik Pre-mirja. 
j To je s-kromen zaeptek. to je 
steza proti prazniku Miru. ki še 
ni postavljen niti po cerkvenih ni-
ti po političnih postanrab. 

•Praznik Mater praznuje svet še-
le nekaj let. 

Da se ptf ne bo nikomur krivica 
| godila, s<» tudi očetom prisodili 
j dan : včeraj so imeli očetje svoj 
praznik. 

Ubogi očetje! Prav radi bi bili 
brez tega praznika. Ali so ga praz-
novali v tvoji družini, prijatelj 7 

Po prani c i mi povej. koLiko s-i 
moral dati otrokom, da so ti rože 
in cigare kupili, in koliko si mo-
ral dciti ženi. da se je »zapeljivo 
oblekla tebi na časi ' 

Z;i v.se praznike in vse godove, 
kar jih je v letu mora družinski 
oče prispevati. 

Očetom res ni bilo tr-ba prire-
jati posebnega praznika. Praznik 
štiridesetih mučenikov naj se u-
ma.kne prazniku očetov. To je pre-
cej drzna propozici ja. in ne vem, 
če <bi bili tam zgoraj zadovoljni. 
Kait i nebesa hi bilo tr^ba straho-
vito razširiti, kar bi pa v sedanji 
depresiji skoro ne bilo mogoče, 
ker se sleherna, in menda tudi ne-
beška oblast boji prevelikih stro-
škov. 

Že par let sem v drugi polovici 
junija podoben za ženitev zrele-
mu dekletu: od vseh strani me 
namreč .snubijo. 

Predavieh me vabi v Kaliforni-
jo, Rayukovi v Colorado. Poljan-
ci v Wyoming, Lukaničevi v Chi-
cago. Pakiževi v Wisconsin, Po-
gorele pa »v Minnesoto. 

Iz Texasa mi predlaga pri jatel j 
Kraigher, da bi se podala iz 
Brownsville v Mexico Citv z aero-
planoni. pa tudi iz Clevelanda je 
nešteto vabil iiz snubitev. 

Zaeukrat se še nisem odloČil* 
kajti čas bo kratek, če ga bo sploh 
•kaj. 

Zelo nerad bi se zameril svojim 
dragim prijateljem v gorenjem 
delu nevi-̂ -oršk-e- države, o katerih 
sem skoro prepričan, da me fvabi-
jo res iz srca. 

No. bomo videli, kako bo. 
Jaz se običajno šele med potjo 

odločim. 
Ko i>em se leta 1M00 odpravljal 

v Ameriko, me j e iz koroškega Be-
ljaka zanesla pot v Beojrrad. In ko 
sem dve leti prrwieje ponovno kre -̂
nil proti Beogradu. «era- se po par 
dneh vkrcal v Hamburgu na par-
nik. ki me je pripeljal tv to deželo. 

Ce hočete citati zares lep zani-
miv roman, čitajt?- "Dve wrot i " 
na tretji strjani. Roman bo izhajal 
trikrat <wziroma štirikrat na te-
den. 

Tjahko mi verjamete, da je res 
nekaj lepega. 

H M i • H M M M H I 
• * ff 
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J->hn j«- hil Mar w-wtd^t let, a 
ni i/yMal kot se^tdevtletnik ter 
ni nikdar pridal svoje starosti. 

Zadnjih d « l e t ni več volil, 
ker bi moral pri rejjlvtraeiji na-
turn-no |>ove»l«tj pravo sta-
rost. 

Kadar je »topil priil ogledalo, j«* 
bil prepričan, da ga lahko vsakdo 
smatra /.a dobro ohranjenega mii-
rideset let neg" človeka. 

Skrbno > > je oblačil, in ko je šel 
*večer v blesku luči po veliki in 
odlični reMavmeiji, v kateri je bil 
Eapoiden ki»t vrhovni natakar, je 
marsikatera deklica občudovala 
njegovo elegantno postavo. 

Tekom vojne .si je John na v-e 
mogoče načine priza<ieval ohraniti 
NVO'O ndadeniško i-ik'Ht. 

K»t pa se je moral pri tem po-
>luževati le domače ameriške in 
manj vredne barve za lase ^dru-
gih sredstev nif»o importirali) je 
postaial vedno htarej.ši. mesto mlaj-
ši. Kljnb temu pa je utripalo nje-
govo srce v mtadeniškem ognju. 

Prav nič se nam ni treba čuditi, 
če ga je vzljubila -edemuajstletna 
blagajničarka v restavraciji, kjer 
je bil zap<*drn. 

John in blagajničarka sta se na-
stanila v okupnetn stanovanju. Tr.-
prva sta se ljubila kot dve grlici, 
po preteku dveh tednov je prišlo 
med njima d*> par neprijetnih pri-
zorov. 

Blaga vničarka je na v>ak način 
rahtevala. da m> John |>or'M"i žnjo. 
a John tega nikakor ni hotel. 

V mislih ni iiu.*l drugega kot i/-
prememlM«. in razcntega ne je bal, 
da bo treba v uradu, kjer izstav-
Ijajo po rot'na dovoljenja, izdati 
svojo star<*-t. katero j«' zamolčal 
»voji liilbiei. 

Naveličal *e je je t^r razmišl jal, 
kako bi se je enkrat 7a vselej 
prontil. 

— Dragiea. — ji je r«*kH nežno. 
— slaba si. — P«»jdi za par lednov 
v Atlantic ( ' itv. 

V .vi v/rad ščetia, ga }o objela. 

frtiri t e d n e |>< 'jieje se j«> vrnila, 
ker ni dobila že osem dni od svo* 
jega Johna niti denarja, niti pi-
sma. 

Hodnik ji* bi! teman, ko j.« jMttr-
kaia na vrata. \ih«'*e >e ni odzval. 
Potrkala j«* /nova ter pri«"ela tresti 
vrata in klieati. 

Nihče ji ni odprl. Pričela je pri-
sluškovati t -r naenkrat čula prita-
jen smehljaj. ' »dšla je na dvorišče! 
ter sji|.-zal-i >ko/.i <rd prt o okno v j 
Stanovanj*. kj«-r jf dobil« svojega 
Ijnbeka v objemu neke telefonistki", 
mdufheiie v <lotični rmtavracijL 
Po\"sem jasn<» je. da .*»«» sledil buren 
prizor. Blagajničarka je kričala 
kot furija. Razpraskala je obraz 
svoji tekmovalki ter razbila skoraj 
v*e pohištvi na jrla\*i svojega lju-
bimca. 

— Ti ničvreden lopov. — je kri-
čala. — Ti htari taper! 

Tedaj pa se j** razjezil tudi John 
ter jo vrgel Hkozi vrata. 

— Imenovala me je starega tep-
ca. — je mrmral John. — To ji 
bom poplačal. 

Pohitel je na ^odiftf« ter dobil 
zanjo zaporno |>ovHjc. 

Zgodaj naslednjega jutra je mo-

RAZŽALJENI PONOS 
ral znova v sodišče, da nastopi kot. jrala zanj. in kadar se je hotel paj-
tožitelj proti blagajničarki. dašiti z drugimi ženskami v restav-. 

Zelo mu je bil » žal. ko je moral raciji. >o ga smeje vpraševala: — 
sporočiti sotlnijskemu uradniku, da Ka j bi rekla blagajničarka? 

jie star (»0 let. | Ker ni mogel drugega je sklenil 
j — To je res pravi star o>el. I poročiti se žnio. » 
j Njegova punca je pa odgovori-j Ko je stal zjutraj po poroki pred 

ogledalom, je vzdilial: 
— Z<li se mi, da sem res, kar mi 

je očitala. 

la 
— Dokazala bom. ie re> toli-

ko star. 
John je prebledcl. ko je to sli-

šal. 

Vso noč 11 i mogel spati, kajti 
po glavi so niu vedno šumele bese-
de blaga ju ičarke. da je namreč 

star osel. 
Zgodaj zuitraj se je oblekel ter 

šel k odvetniku. 
— Kaj je to. če hoče kdo doka-

zati resničnost .svoje izjave? — 
.je vprašal. 

Odvetnik je vzel debelo knjigo, 
ter brskal po nji dolgo ča^a. 

— Tukaj je slučaj, ki se je zavr 
šil prfd \*»č leti. 7. aprila leta 
1893 je rekel John Green prijate-
lju .Tonesu, ila je osel, S tem je 
razžalil njegovo čast. Jones je a-
peliral na pravno sodišče. Prizivno 
sotliSče ni moglo dokazati Jonesu. 
da je pravi osel. pač pa izjavilo, da 
;c imel njegov nasprotnik prav. kn 
mu je očital neumnost. 

— Razentega pa. — je rekel <kI-
vetnik ne moremo nikdar ve«Ie»i 
kakšnega mnenja bo porota. Pet-
deset dolarjev prosim. 

John je postal strašno zamišljen, 
ko je zapustil odvetnikov urad. 'Se 
isto popoldne ga je obvestil, naj 
umakne tožbo. 

Njegov urad ie vsi cd t epa strašno 
trpel. Blagajničarka se ni več bri-

POLET NA JUŽNI TEČAJ 

V nekaj tednih >e odpravijo tri-
je drzni raziskovalci na ekspedici-
jo proti južnemu tečaju. Odpeljali 
se bodo na nemški ladji "Fana-
f jo rd" . ki bo plula pod norveško 
zastavo. 

Pobudo za ekspedicijo je dal a-
meriški polkovnik W ilk ins, ki j? 
prvi preletel severni tečaj z leta-
lom : nadalje se bosta ekspedieije 
udeležila še slavni norveški letalec 
Bert Balehem in ameriški raziskf*-
\ialee Lincoln Ellsworth. Ekspeili-
eija odide na pot prve dni julija. 

I\ak <r reiVno. je dal pobudo za 
ek-pedieijo Hubert Wilkins. v «"i-
irar slavi se neprestano |H>rajajo 
nove zamisli in načrti, ki jih pod-
jetni Američan prav velikopotezno 
tudi izpcl;e. Te dni je prispel w. 
Pariza na Norveško, kjer >e s svo-
jim tovarišem Balehenom priprav-
ljata na ekspedicijo. Drzni razisko-
valci so ?»i zbrali za svojo zastavo 
norveško, ker hočejo na ta način 
počastiti spomin drznega razisko-
valca Roalda Amundsena. ki je žr-
tvoval svoje življenje za rešitev No-
bilove ekspediri.ie. Ekspedicijo bo 
vodil Ellsworth, ki je ek^pedicij že 

va jen. EHswortli je sam kupil ladjo 
" F a na f j o rd" , na katero bodo na-
ložili posebna letala, a katerimi ho-
čejo letalci preleteti južni tečaj. 

To so ogromna letala s tremi mo-
torji. Podrobnosti o letalih še niso 
znane. Kolikor so mofrli doslej pro-
dreti v javnost načrti za ekspedici-
jo. sta znani dve poti. po katerih 
naj se drzija ekspedicija izvede. — 
Ellsworth in Balehem menita, da 
bi bilo najbolje, da bi se ladja za-
sidrala v Kitovem zalivu. Od tod 
naj bi se letala dvignila proti juž-
nemu tečaju. V tem letalu na i bi 
letela Ellsworth in Balehem. Prele-
teti bi morala progo 4800 km, za 
kar bi potrebovala približno 20 
ur. Hubert Wilkins bi med tem ča-
Him ostal fia ladji " F a na f j o rd " , 
odkoder bi proučeval meteorološke 

j razmere in bi bil stalno v stiku po 
radio z letalom. 

Hubert Wilkins sam ima še bolj 
drzen načrt. On je celo mnenja, da 
bi se dal južni tečaj preleteti s 
celine na celino, to je, letalo naj 
bi se dvignilo od najjužnejšega 
rtiča Afrike in pristalo ob najjuž-
nejši točki Amerike. Toda letalo bi 
moralo preleteti silno daljavo, sko-
raj 9 do 10 tisoč kilometrov in 
vprašanje je .ali bi motor wsdrzal 
tako dolg polet. Toda Wilkins se 
tega načrta prav nič ne straši in je 
prepričan, da se da tudi izvesti. — 
Saj je znan že njegov polet iz Ala-

jske na otoke Spitsbergen. 

1 Ekspedicija na južni tečaj po 
zraku naj bi imela poleg znanstve-
nih namenov zemljepisnega znača-
ja tudi praktičen namen. Pripomo-
gla naj bi k politični razdelitvi 

5 svet a okoli južnega tečaja. Ni iz-
ključeno, da bodo raziskovalci od-
krili doslej neznano eelino. ki bi 
utegnila biti človeštvu v veliko ko-
rist. Hubert Wilkins še vedno ni 

j opustil načrta, da bi se i>odal v 
; podmornici na severni tečaj 

Tudi admiral Bvrd. znani ame-
. riški letalec, namerava to poletje 
j preleteti južni tečaj s trimotornim 
' letalom. Pripeljal se bo na ladji v 
Kitov zaliv, odkoder se namerava 

i dvigniti z letalom. 

NAJBOLJ PREPROSTA stvar na vetu 
je kuhati z električnimi pripravami. Spo-
jite jih v. električnim spojilom... pa ?n-
morete kuhati na njih skoro vse . . . iah-
ko in hitro Ta obeti* je bil gotov na elek-
trični namizni peči v .'IH minutah.> 

Ali so vam znani cookerji .' Voljno 
skuhajo ves obed za vas . . . dočim ima-
te vi prost popoldan. Ali če greste na 
piknik, lahko pripravite svoj obed v 

cooker ju . . . ga vzamete seboj (še ved-
no v cooker ju) . . . in po več urah pred-
ložite gorak obeti lačni družbi. Dosti se 
da tudi napraviti s senvič toaster-gril-
lont. Za toastauje senvičev seveda. Pa 
tudi praži čopse, slanino, klobase . . . 

Oglejte to poletje električne pripo-
močke za kuho . Pripravni »o. Niso dragi. 
I "poraba stane samo par centov na dan. 

Pokažejo naj jih vam. 

* 

411 / za pripravo tega obeda za štiri 
|4?Z E L E K T R I K O 

NAJBOLJŠI 
SLOVENSKI ROMAN 

"GRUNT" 
(Spisal Janko Kmč) 

kar jih je izšlo po svetov-
ni vojni, ima v zalogi 
K N J I G A R N A 
" C L A S N A R O D A " 

e n a 

n s o 
-

S 1. Julijem 1!».::: IhhIo vaše električne družbe |ir»ilhrtu prdi j i l l 
vsakot ntfne električne potreb&Mue in Jncfmdeacenčn^ žarnice. Te so 
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TNE NEW YO«K EDISON COMPANY • MOOKtYN CDISON COMPANY, INC. 
THE UNITED EtECIRIC LIGHT AND POWEB COMPANY 

NEW YOIK AND QUEENS ELECTRIC LIGHT AND POWER COMPANY 

• 

DVE SIROTI 
. Spisal A. D. ENNERY 

PRV I DEL 

Proti koncu vladanja Ludvika XV., v ča-
su, ko je bil prišel naslednik Ludvika Veli-
kega tako daleč, da se je branil dovoliti žitni 
monopol, nastopajoč sani kot verižnik z ži-
tom, je težila Francijo silna beda. 

Da bo nesrer-a še hujša, je pritisnila še 
zima, kruta zima, kakršne so v Franciji ze-
lo redke, ki pa se je žal ponovila čez nekaj 
let in imela še hujše posledice. 

Nemir, bolje rečeno, nekakšna groza je 
vladala povsod. 

Sam Pariz, navadno tako poln življenja 
in vrvenja, to središče vrvenja, dela in naj-
izbranejšega veselja, ta Pariz je bil do»bil 
žalostno lice. 

Čim je nastopila noč, so ugasnile vse 
luči in zavladala je mučna tišina. 

V stari hiši v ulici de la Mortellerie, ki 
je bila takrat ena naj mračne jšili in najsta-
rejših ulic starega Pariza, je stanovala v 
šestem nadstropju delavčeva družina, zelo 
srečna, da je našla zavetišče za trideset du-
katov letno; najemnine so bile že takrat ja-
ko visoke! 

Stanovanje zares ni bilo razkošno; tesna 
podstrešna sobica, stene: pobeljene z apnom, 
strop, ki si ga prav lahko dosegel z roko, ni-
ti sledu po peči, namestil okna pa tako ozka 
odprtina, da sta se morala dva objeti čez 
pas in se tesno stisniti skupaj, če sttf hotela 
vdihavati svež zrak ali veseliti se solnčinh 
žarkov. 

ster in ki ga je takoj sprejel v svojo delav-
nico. 

> Dve leti pozneje se je Mihael zaljubil v 
dražestno in pošteno dekle, ki je bilo tudi 
brez roditeljev in seje preživljalo z delom 
svojih rok. 

Lastnik delavnice, kjer je bil zaposlen, mu 
je zaman dopovedoval, da bi bila največja 
neumnost, če bi se tako mlad oženil in da 
bi bilo mnogo pametneje, če bi počakal, da 
doseže ugodnejši položaj; še to pot je storil 
Mihael po svoje. Vzel je za ženo Terezo. 

In ljubila sta se tako, da je moral Mihael 
že čez dobrega pol leta opozoriti ženo, da 
postane kmalu nujno potreben nov kos po-
hištva, zelo važen kos; ženina zunanjost se 
je namreč močno izpieminjala. 

— Ah, torej si končno le opazil to. — je 
odgovorila; — sicer je pa trajalo dolgo, 
pred no si začel misliti na to. Jaz sem mislila 
že od prvega dne na tvoj kos pohištva in da 
boš vedel, imeti hočem vse, kar je v tem liaj-
boljšega; lepo zibelko za prvi dve leti, iz fi-
nega lesa. nog iz imitranega mahagonija; 
saj se spoznaš na to, gospod mojster v umet-
nem mizarstvu. 

— Bogme, izdelal sem že mnogo postelji© 
za male knegin j Nič ne skrbi, najino dete 
bo spalo v posteljici princa. 

In naša zakonca sta eele tedne marljivo 
delala. Mihael je delal zibelko, pravo umet-
niško delo, Tereza je pa pripravljala lepe 
prtičke, vezala čepice iz mehkega sukanca, 

j nogavičice iz bele volne in sploh vse, kar bi 
Mlada zakonca, slanujoča v tej sobici, ni- mogla potrebovati velika osebnost, ki sta jo 

sta videla v tem nič nedostojnega, prav ta- s toliko radostjo pričakovala, 
ko. kakor se nista pritoževala, ko sta zapu- — Da bi le bila punčka! — sta želela oba 
ščala ulico, da bi se vrnila domov, da sta 
morala hoditi roko v roki pod nizkim, vlaž-
nim obokom po vijugastih, v vsakem nad-
stropju samo skozi okroglo okence razsvet-
ljenih stopnicah; okenca so (bila obrnjena na 
dvorišče^ če lahko tako imenujemo nekakšen 
vodnjak, kamor se je stekala vsa nesnaga, 
kar so je stanovalci zanemarjene hiše na-
metali in izlili čez dan skozi okna. 

Pohištvo je bilo v vsakem pogledu dostoj-
no stanovanja. Postelja iz navadnega lesa, 
ne posebno široka, s slamnjačo in blazini-
co. kjer sta lahko ležala zopet samo dva in 
sicer le če sta se tiščala skupaj; dva stola. 

m se vsa srečna gledala. 
Mihaelove in Terezine slutnje so se izpol-

nile: nebo je jima naklonih) hčerkico. 
Zdravo, cvetoče dekletce, ki je dobilo pri 

krstu ime Henrika. 
In ko je končal svoje vsakdanje delo, je 

delal Mihael vsak večer dve ali tri ure več, 
ne da'bi se zmenil za utrujenost. Delal je za 
svojo hčerko. 

Vse je šlo v mladi domačiji srečno in 
gladko. Toda gorje — sreča prvili dni ni tra-
jala dolgo. Zamolklo in neprestano bobne-
nje, oznanjajoče socialno krizo na predvečer 
izbruha, je imelo za prvo pos led ico velike 

miza, nekakšna nizka kredenca, kamor sta j zmešnjave v finančnih in industrijskih kro-
spravljala jestvine in perilo in kjer je stal trili. 
velik ufnivalnik s kamnitim loncem, vrč za 
vodo in dva svečnika. 

Na stenah je bilo nekaj kaveljčkov, ka-
mor sta obešala obleko, pri oknu je pa stal 
štedilnik in na njem velik lonec za juho. 

In to je bilo vse. kar sta imela mlada za-
konca, ko sta združila svoje prihranke in si 
spletla skromno družinsko gnezdo. 

Za srečo nista potrebovala nič drugega.' 

Kriza je bila od dne do dne hujša, delo-
dajalci so najprej znižali mezde, potem so 
pa ustavili delo in odslovili delavce. 

A kot nalašč se je naglih korakov bližala 
zima, moka je bila vedno redkejša, a to je 
pomenilo bedo in glad za premnoge rodbine,, 
ki so živele samo od sadov svojega teden-
skega trdega dela. 

Tako daleč je bilo prišlo tudi z našo inla-
Tmela sta mladost, veselje do dela, in oho- j do družinico. Skromni moževi prihranki so 
ževala sta se! se polagoma razlezli v vedneni pričakova-

Mož, Mihael Gerard, je bil doma iz Ev-
reuxa in starši so bili napravili iz njega do-
brega, poštenega delavca. 

Nesreča je pa hotela, da mu je bilo komaj 
dvajset let, ko mu je silna epidemija v ne-
kaj dneh ugrabila očeta in mater. 

Po smrti skrbnih roditeljev se je mogel 
zanašati samo nase in na svoje delo. Ubogi 
fant je preživel dve ali tri leta v globoki ža- otrokom, Če bi ne imel več tvojega mleka. 

p ii<*a Kova-
nju, da bo zopet dovolj dela; pa ga ni hilo in 
tako so bili kmalu prisiljeni skrčiti svoj že 
itak prepičlo odmerjeni vsakdanji kruli na 
polovico. 

— A kljub temu si ne smeš toliko odtr-
govati, — je prigovarjal Mihael svoji ženi; 
— nikar ne pozabi, da si obenem mati in 
rednica. Pomisli, kaj bi se zgodilo z najinim 

losti; varčeval je, kar se je le dalo, da hi si 
prihranil nekaj denarja, ki bi mu omogočil 
uresničiti že dolgo sanjane sanje: ogledati 
si Pariz. 

Prijatelji so si na vse načine prizadevali 
odvrniti ga od tega koraka. Opisovali so mu 
Pariz kot žrelo propasti, kjer je bilo življe-
nje nizmerno drago in kjer je bilo na tisoče 
nesrečnikov, obsojenih na bedno životare-
nje, ker niso mogli dobiti dela. Toda Mihael 
se ni dal prepričati in nekega jutra je po-
vezal svojo obleko in orodje v culo, skočil 
veselo na streho poštnega voza in pomahal 
v Slovo svojim tovarišem, ki so ga sprem-
ljali in mu klicali: Obilo sreče in na svide-
nje!" 

Čez dva dni — v tistih časih je bilo nam-
reč treba potovati trideset milj daleč dva 
dni — je Mihael Gerard končno zagledal 
Pariz. 

To je bilo edino veselje, ki ga je bil de-
ležen odkar so mu (bili umrli starši. 

Naslednjega dne ne je predstavil lastni-
ku umetno obrtne delavnice, ki mu je bil 

^ y»l . - f i - a . 

Te besede so bile nož v Terezino srce. 
(Dalje prihodnjič) 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le-
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev* Preglejte cenik 
in • njem boste našli knjigo, ki 
vas bo zanimala. Cene so zelo 
zmerne* 

Knjigarna 
a 19 
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*»I>r«*j<-tr to vabilo je žarela Ralfu iz oči. Sa j je vendar 
hrepenel <za tem, da bi mogel uiivatli družbo (MaoriJ«; lu celo 
eelivefer. Toda Half prom i ill ju je. 

— Ravnatelj M črte m, bi po Frieu takoj izvedel, da »eni 'bil pri 
vaa; in te^a oe Mtiem dovoliti, da bi opaferil, da jsem z vami zvezan. 

— To j e tudi mene že dol^ro zadrževalo, da vas nisem toliko 
ofltta .povahH. Toda ali ne moremo najti kakepa izgavora^ ki bi Mer-
tema 

prepričal, da bi bili obiski t»!užbeni? Ka j t i na en *»am obisk 
•e ne toomo omejili. Ako bi *ami povedali Mertemm. da mwlite, da 
je iz aluibenih ozirov potrebno, da pridete k nam v va*>? 

Ralf nekolrko ,pnm:*li. nato pa tie mu izjasni obraz. 
— Da. to je dobro! Povedali mu boin, da ste me povabili in <ra 

bom *am vprašal. ako naj »sprejmem to vabilo. Njemu je mnogo le-
žeče na tem. da pridobim vaše zaupanje. Včeraj sem mu rekel, da 
fce jni dozdeva, da jtfe postali proti meni malo nezaupljivi, najbrže 
zarasli tega. ker vam je očital ponočne izlete. To sem napravil na-
menoma, ker M*m ga hotel pripraviti do tega, da vam ne /bo več 
očitali. 

— Popolnoma prav; zato mi je dane« zjutraj rekel, da mu je 
ropet prišlo na une^a. kakane wtvari uganjam. Pravi, da ima za-
nesljivega prijatelja v mextu. ki mu vse sporoči, kat>ti mc;° obna-
ienje je ie preveč očito. 

Ralf prikima. 
— Dobro, iztlaj bo mislil, da je vaSe povabilo posledica tega. 

da ate preptvčani, <la mu ne prinašam jaz poročil o vivem lahkoži-
vem življenju. 

— Prepustim vafn, da mu povejte pravo. Mu boste že dopove-
dati Frieu .pa ne 'bomo dali nobene priložnosti več. da (bi mu mo-
pazil 

nanj in ga bo pustil po*>]u>>a<t. kadar bova midva želela, 
pozi Inanj in ga bo pustil poslušat, kadar bva midva želela 

— To 
je tudi potrebno, ikajti nisva še tako daleč, da bi mo-

gla pokazati svoje kajrte. V resnici se »veselim, da bom mogel biti 
ka>k večer v vaši družbi in v družbi vaše go^piee svcstre. Ali ji pa 
ne bom nadležen 

Porodno zasijejo Ilonrikove oči. toda pri tem Ralfa ne po-
irled«. 

— nii je vendar naročila, muj vh« povabim in .se nc iho ni." 
tnanj vevelila kot jaz. Samo na kak način do povejte Mertensu, da 
MM bo* te večkrat obkkovali. Zdaj imava zelo enolično življenje, 
posebno še sestra in privošč m ji ta.ko prijetno družbo, kot je <vaSa. 

I>r. Ileriul jr re* dopovedal Mertenam, da bo dobro in korist-
no, ako prekije kak večer v Kodenbergovi vili. Ralf ga je obLskafl v 
njegovi pisarni in »e je ž njim najprej razgovarjal službeno. Nato 
p « mu reče: 

— Gotsjmd Henrik me je ravno prej prosil, da bi nocoj prišel 
• Rodenbergovo vilo. da ž njim in njegovo sestro večerjam. Temu 
»e zelo čudim, ker je nenadoma postal zopet zaupljiv proti meni. 

Merterts se zvito nasmeje. 
— Tore j je vendarle bil ^amo sum. da ste mi v poročali o nje-

Ruvetn živ t jen ju. Ta sum sem mu danes pregnal, da mi nek moj pri-
jate l j v mestu pošilja o njem poročila. Sploh pa sem res iovodel od 
nekega gostilničarja, da je bil Henrik pri njem. Mož mi je to si-
cer povedal popolnoma nedolžno. 

Ralf si misli, kako dobro je bilo, da je š<4 včasih s Henrikom 
po ta k Hi krajih. 

— Zato mi je sedaj razumljivo, zatkaj se je Henrik tako naglo 
premenil. Najbrže hoče ta svoj sum popraviti s tem. da me je po-
vabil k *ebi. Bil *eni tako .presenečen, da sem že enkrat oMjuhi.l. 
Toda ne vem. ako j«* to po »vaši želji, ako r s grem v vilo Itoden-
berg. Ako vabilo odklonim. 4>o mogoče užaljen. 

— Ne. ne. nikar ne odrecite, samo pojdite, — pravi naglo Mer-
tena. — l'ek) rad b<mi videl, ako držite m»ča.ka kolikor mogoče pod 
svojim vplivom. Konečno mu vendar želim vse najboljše. 

T o reče zopet s mo jo hinavsko Ijubrtznjivostjo, za katero je 
Wk> ryedno skritega ka j dragega. Mcr</*n* je bil posebno oprezen, 
ria ni pustil Ralfu pogledati v svoje karte, ker mu je že večkrat 
prialo na misel, da je bil včasih premalo previden, f'etudi je zaupal 
Ralfu, kolikor more lopov zaupati svojemu pomagaču, je vendar-
le mislil, da je boljše, da se kaže skrbnega in ljubeznjivega strica 
iu varuha, ker je namreč gojU zopet nove načrte. 

Ralf se priklon-i. 
— Hvala vam; sedaj *»aj vem. da d<4am po vašem smislu, ak.) 

bom kak vetVr preživel v Roderrbergovi vili. Za nobeno ceno ne bi 
hotel izgubiti vaše naklonjenosti. 

Mertens ga prijeten o pot repi j e po rami. 

— IN m* se ne bojte; vem da me prav razumete, ne da bi mi bi-
lo treba izsgubljati mnogo besed. 

— Prav gotovo, gospod ravnatelj. Saj »vem. da je v rv.ibo kri-
čeča ikriviea., da je bil ta.ko mlad č.k>vek .postavljen za ;ro.spodarja 
takega podjetja, ko je bil vendar na raa|x*lago mož kot ste vi, ki 
je za to kot nalašč ustvarjen in kej- ste kot zatrt opniik uvoje gospp. 
soproge imeili do tega isto pravico. 

To je zopet tipalka, katero je Ralf izstegnil iu Merten.s mu je 
zopet šel v past, dasi 'je hfrtel izbrisati ae neka'j svojih neprevidno-
sti. Tesno prime Ralfuvo roko. 

— Al i si morete .misliti, kako me je to zabolelo? O, da vi me 
razumete — in — iv vas bi imel trdno oporo. Poleg mene morete 
•tati na prvem mestu, kadar — no, sedaj se nočem dregati iv nežne 
atvari, ki ne sinejo biti pomešane s službo. Toda, kar j e mogoče, 
na j ae tudi tzgodi. gospod doktor. Ta .mladič je popolnoma nezmo-
žen, da bi načelo val tako velikemu podjetju in zato to tudi ne bo 
nikdar sposoben. Človeku ne srce obrača v telesu, ka j 'bi se agodi-
lo z Rodenbergovimi tovarnami pod takim ivodstvom. 

— w Moja edina tolažba je, da boste vendarie samo vi ostali na 
prvem anestu. do tega ne sme prhi. da gi gospod Ilenri'k v resnici 
porital ra/vnatelj. Sa j bo 'vedno živel l<a'hkomišl>jno iz dneva v dan. 
A l i <ni mgoiče atvari kako popraviti, gospod ravnate l j ! 

Mcrtens pritisne a svojo mesnato roko Bal fovo ramo in Ralf 
J* »mel občutek, kot »bi se ga oprijele sluzaste polipove tipalke; ta-
ko težko »o pritiskali ti mesnati prati na nje®ave mišice. Bilo je. 
keft bi hotel pustiti Ralfu, da mu pogleda v njegovo notranjost. 
Ralf ai j e že mislil, da je na avojem cilju, da bo Mertens vrgel raz 
»ebe zadnje pregrinjalo Ln da «nu -bo razkril vao svojo peklensko 
zločinsko dušo — toda pritisk mesnate roke nenadoma preneha, 
iarenje oči ae izgubi ter napravi proator »tari hinavaki prijafeno-
ati. In % oljsato mehkobo pravi: 

— Treba je imeti potrpljenje. • t 

(Dalje prihodnjič.} ~ i 

V londonski bolnici v oddelku 
za siromake je umrl te dni zapu-J 
ščen in pozabljen Horatio Boittom 

PREDOR MED EVROPO 
IN AFRIKO 

MILIJONAR UMRL ¥ BEDI PREDOR MED EVROPO l J g F f f l Z A , b t 
zaduvol :na. Angleški kapital bi i-
mel malo interesa na predoru, ker 

1 bi bil s tem omajan strategični po-
! men angleškega Gibraltarja. Pre-

. . . - , - . . . . , . , » . Zopet krožijo i»o inozemskih li- ostaja še upanje na ameriški ka-
ley, moz, ki bi bil lahko nekoč po- ' . , . , , 4 , . j * j- . . 
^a l angleški ministrski predsed- vajo v kratkem I>: al, toda tudi z njim ao tezkoc^. 
nik in ki je imel milijone angIe;kHi k ^» « t t predor p ni b.braltar- Odkar hoče Spanca izpremeniti 
funtov, še na smrtni postelji je m o ^ o «zmo k, naj h, vezal svojo pogodbo z veliko ameriško 
73-letni starec upaJ da bo ozdra- E v r o p o R A f n k o ' ° t n n P r avl j ič- telefonsko družbo v njeno škodo, so 
vel in da znova zavzame svoj pr- n e m P r e d o r u * P« '^enkrat znano pstali Američani previdnejši, ker 
votni položaj v angleški javnosti K a m o t o l i k o ' d a b i b i l ° W n o f e j o r « k i r a t i ' d a b i s c P r i 

Dvakrat v življenju se mu ce po- ^ ^ P o , k o v n ^ ^nlro Jeve- čih pogodbah delale naknadn-
srečilo spraviti skupaj milijonsko n o i x j<> ^ S P a n s k o v l a < 1 ° pripra- spremembe v nuhovo škodo. Ce u-
premoženje. Bil je ustanovitelj in v i l P 0 ^ 1 - ^ " gradbeni načrt. Kot poštevamo vse to, je skoraj gotovo, 
finančnik, politični vodja, izdaja- i z h o d i ^ ' e v Evropi priporoča Ta- da o»tane predor med Evropo in 
telj listov, gledališki podjetnik. r i f ° . kot izhodišče v Afr iki pa Pun- Afriko še dolgo'"samo na papirju 
lastnik dirkalnih konj in odličen t a Ferdigua. So pa skoraj nepre-1 
pravnik, čeprav nikoli ni študiral magliive ovire, ki bodo najbrž ?e j 
prava. Ce javnost še Kdaj orne- dolgo zadrževale graditev predora 
nija njegovo ime, velja ta spomin m e d Evropo in Afriko. ^ { 

v prvi vrsti zloglasnemu sleparju,' Predor bi sicer vezal Španijo z 
ki je bil obsojen na 7 let težke je- njenim protektoratom v Maroku, 
če. toda Španija je vojaška sila samo 

Od leta 1890 do 1922 je ustano-' druge vrste in ji ni treba računati 
vil Bottom lev nešteto podjeti j , ki « strategieriftn pomenom predori, 
so pa vsa brez izjeme propadla in drugi strani bi pa imela Fran-
Ijudje so izgubili v njih mnogo de- c ; ja poseben interes na tem. da Vi 
rcarja. Sam je pa >znal tako sprert- se predor zgradil, da hi lahko po 
no lavirati. da 'je ostal vedno čist potrebi hitro prepeljala svojo k >-
in da Je kmalu spravil skupaj de- lonijalno voVko v Evro]>o. Seveda 
nar za novo podijetje. Leta 1922 je hi bila Španija v tem primeru pre-
objavil po njegovi krivdi hudo o- hodna dežela, sama se pa iza to čast 
škodovani tiskarnar Bigland pro- ne poteguje posebno, 
ti njemu pamflet. ki ga je v njem p { ) ! e f ? ^ p ( > l i t^. n i h o v i r S o p a 

še splošno gospodarske ovire. Do 
predora in sk^zi predor bi morali 

» J MILIJONI NEZNANE UPNICE 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 
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dolžil sleparije. Bottomlev ga je 
tožil, toda obtoženi je bil oproš-
čen. Botktonile.v je predlagal po- ' " ^ ' V ' " i " . ' . , . , • 

, : . . . ' . z g r a d i t i z e l c zn i eo , a z d a j p r e : o j a j o 
tem proti sebi preiskavo in to je 
pctsbalo zanj iwodno. Preiskava je 
namreč pokazala. da je porabil 

vrednost železniških pr<^ splošno 
zelo skeptično. Poleg tega KO že-

Cudno 'zadevo j e obravnavalo 
te dni pariško sodišče. Šlo je z:i 
neko avstrijsko nadvo;tvodtlcinjo. 
za san.jie lahkoživca o milijonih in 
pravljični gozdni gradič nekje na 
Madžarskem. Starejša priletna da-
ma de Romanelia. s pravim ime-
nom Lemandova, je tožita trgov-
ca iii posestnika. Geonga Bre:i,ra. 
naj ji vrne 10 milijonov frankov, 
ki mu jill je bila -potsodila. Zatrj:*-
va'la jie. da je s tem. da> Brear rû -
če vrniti denarja, hudo oškodo-
vana neka na dvoj votlin.;«.. Brear 
je bil trgovec z Lesom, imel je le-
po prenw*ženje. ki mu ga. je pa po-
žrla gospodarska kriza. Bil ;e 
znan kot po/Itenjak in nihče bi 

Bottomlev zase dober milijon bz ^ " ^ e v Španiji in na Portugal- \ m n n e p r i s ( > d l ^ p a r i j e .Morda ga 
<lenanja, ki je bil označen kot ta-
ko z van i Victory Bonds. Obsojen 
je bil na sedem let ječe. toda že le-
ta 1927 je bil zaradi vzornega ve-
denja izpušen. 

Xauspešnejše njegovo podjetje 
je bila ustanovitev tednika "Johni 
Buli", ki je izhajal skoraj vedno g a n i P 

z oglasom: Zopet zanimiv članek 

V0DNJIK0VE 
KNJIGE 
za leto 1934 

lahko že sedaj naro 
čite. — Pošljite nair 

skem širše, tako da na primer 
francoski vlaki po Španiji ne mo-
rajo voziti. Tudi če bi predor zgra-
dili. bi se ne bilo mogoče voziti i'. 
Pariza ali Berlina direktno v Afr i -
ko. kar že vnaprej znatno zmanj-
šuje prmen predora. 

Važno je pa tudi denarno vpra-
Španski kaipital kaže malo 

ves-lja spuščati se v tako pustolov 
Horatia Bottomleya. On je u s t a n o - ' p o l e f f t p ? a b i p a v Španiji 
vil tudi gla-stlo finančnikov . i t a k t ežko spravili skupaj tako o-
nancial Times". 4d izhaja še zdaj j p r o m n a denarna sredstva. Franeo-
in je zelo razširjeno. Ko je prišel • k a p i t a l b i b i i pripravljen ii-
iz ječe, je ustanovil list "John 
131 ut". ki je še.l v začetku tzelo do-;. — 
bro, pa je kmalu pritel v stiske. 
Od tistega časa se je preživljal 
Botrtomlev s priložnostnimi pri-
spevki, za liste in s predar.erj: o 
svojih doživljajih v ječi. 

liotrtomlev je bil rojen leta 1860 
kot sin siromašnih staršev. Xa.j-
prej je služil v odvetniški pisarni, 
pet let je bil sodni poročevalce, s 
23 leti 'je pričel ustanavljati po-
djetja. s 27 leti je kandidiral v 
par lame nt. toda izvoljen je bil še-
le, ko mu je bilo 46 let. Xa višku 
svoje karijere je imel na obali v 
Susscxu krasno vilo, ki je veljala 
nad 40 milijonov. Vsak dan je po-
pil najmanj tri steklenice sekta. 
Imel Ije krasne dirkalne konje in 
na dirkah je vedno sam vodil svo-
jega konja. Med vojno je odkril 
»svoje rodoljubno srce. V zadnji 
predvojni številki lista je sicer še 
pisal, naj vrag vzame Srbe. po-
tem »je pa brž izpremenil svoje na 
zore. 

Xa »vladno povelje je potoval 
po Angl i j i in navduševal ljudi za 
vojno. Bil je si jajen govornik in 
na poslušalce je imel skoraj ne-
omejen vpliv. Leta 1911 je moral 
odložiti svoj mandat, ker so ga bi-
li upniki prisilili položiti manife 
stacijsko prisego. Leta 1918 je 
imel pa zopet toliko denarja in ta-
ko veliko veljavo, da je bil po-
novno izvoljen v parlament. Ko je 
bil leta 1922 obsojen zaradi slepa-
rije in ponevenbe. je imel v parla-
mentu močno frakci jo osebnih 
privržencev, večinoma upokojenih 
admiralov in generalov in vsi so 
videli v njem moža, ki bi znal 
spraviti v red držaivne finance. 

je krbva ipripravila do tega. da. st 
je obrnil tudi na iveuleževa-^ko. 
T'bogal jo je in se zatekel k Eli-
zabeti Ijcma.ndovi. Kazalo je. da 

21. Junija: 
Vulcunia v Trst 
Albert UulUn v Cherbourg 
Manhattan v Havre 
De Urasse v i iavre 

23. junija: 
Olympic v Cherbourg 

, Miiint-toiika v Havre 
Vc-endi.in v Boulogne 

24. junija: 
Champtain v Havre 
liex v Genoa 
Bremen v Bremen 

27. j i n i j a : 
I^eviathan v Cherbourg 

28. Junija: 
ISerenuuria v Cherbourg 
Hamburg Cherbourg 

29. junija: 
Conte Crande v Genoa 

30. juni ja : 
Sla lest le v Cherbourg 
Statendam v Boulogne 

ko j;- posojilo .polagoma naraslo 
na 10 milijonov frankov. 

•Ko zdaj izagonetna nadvojvodi-
nja. ki njenega imena Lemandova 
ni hotef'a izdati in je figurirala na 
obravnavi pod imenom X. ni mo- J 
gla dobiti i 'ei iH,rja nazaj, je bil | 

tega ne bo obžaloval, kajti Eliza-! ] » ) l v a : . aretiran in obtožen alepari-
beta je-zaslovela, ker je na.poveda-1 j e . i ) r e ar je izjavil pred sodiščem i 
la smrt pnezidenta Doumera ne- j d i l j e Lemandova izkoristiva-' 
kaj tednov pred atentatom. j l a> lke.r j j rnor^i vsakih šest me-

Brear je pogosto zahajal k se- s-eocv obnoviti dolžno pismo na 
dvojni znes-ek. Samo pod tem po-! ?.!iV''sti,c v 

_ 1 1 li itterdam 
gojeni mu je -posojala denar. Le- 12. avgusta: 
mandova j? i>h zatrjevala, da j e ' ^"tal lL^ 
Brear i/.si-'jeval od nje denar .s 15. avgusta: 
tem, da je govoril o ogromn h 

I. julija: 
1'aria v Havre 
L îTa> ei*e v b t v r t 

3. juli ja: 
Europa v Bremen 

5. julija: 
Saturnia v Tr«t 
A<(uitana v Cherbourg 
UeutKchiatid v Cherbourg 

6. jul jo: 
lie de France v Havre 

8. juli ja: 
Conte dl Sslvoia v Genoa 

I I . julija: 
Bremen v Bremen 

12. julija?. 
New York v Cherbourg 
Olympic v Cherbourg 

14. julija: 
Champlaln v H » v r » 
Rotterdam. Rotterdam 

15. julija: 
Rex v Genoa 
Berenparia v Cherbourg 

18. julija: 
Leviathan v Cherbourg 

19. julija: 
Manhattan v Havre 
Albert Hallln v Cherbourg 

20. julija: 
Majestic v Cherbourg 

21. Julija: 
T.afavette v Havre 
F!" ropa v Bremen 
Statendam v Boulogne 

26. julija: 
Hamburg v Cherbourg 
Pres. Roosevelt v Havre 

27. Julija: 
Bremen v Bremen 

28. Julija: 
Vtendam v Boulogne 
lie de France v Havre 

29. julija: 
V u lean ta v Trst 
Aquitania v Cherbourg 

/3 
A 

tss r̂ama Lemanid. 1K0 v trgovini 
ni imel več sreče, se je obrnil ua 
sestri s prošnjo, naj mu pomaga-
ta s posojilom. V ji?imstivo je po-
nudil svoja .pc»estva na Madžar 

2. avgusta: 
Washington v Havre 
D.-utsehland v Hamburg 

4. avgusta: 
Olympic v Cherbourg 

5. avgusta: 
Champlain v Havre 
Conte di Savola v Genoa 
Berengariu v Cherbourg 

8. avgusta: 
Leviutliun v Cherbgurg 
Europa v Bremen 

9. avgusta: 
New York v Hamburg 

11. avgusta: 
l*aris v Hav re 

Cherbourg 
v Boulogne 

Trst 
v Cherbourg 

stotem, ki jih pa ni mogoče spra.vi- i posest vili. ki jih v resnici nima. J 
ti v denar. Lemandova se pa ni j Njegova predrznest je š!.t eelo ta-v 

*L 
in knjige Vam bodo 
poslale naravnost m 

dom. 
F vročila sprejema: 

"GLAS N A R O D A " 
216 W. 18th Street 
New York, N. Y. 

niti informirala o njegovoh pose-
stvoh. temveč se je zadovoljila s 
fotograf i jo nekega« gradu in je 
Bream, posodila denar. Posojala 
ga mu je še peizneje. trdeč, da ga 
ima od neke nadvoj votlin je. Ta-

kt) daleč, da slika gradu n-i pred-
stavljala resn.ičnega gradu, tern-
vtč kulise irc filnnskega ateljeja. 
Obravnava je morala biti prelo-
žena. ker sodišče še nima v rokah 
vseh dokazov proti Brearu. 

/ DNI DO JUGOSLhVIJE 
Z N A J H I T R E J Š I M I P A R N I M I N A S V E T U 

BREMEN • EUROPA 
Posebni vlak ob parniku v Bremerhavenu jamči 
najbolj udobno potovanje v Ljubljauo. lzborne 

železniške zveze tudi iz Cherbourga. 
A*i potujte z Elcspresnim Parnikom C O L U M B U S 

Za podrobnosti vpraiajte kateregakoli loka'nega agenta ali 

NORTH GERMAN LLOYD 
S 7 B R O A D W A Y , N E W YORK 

C E N A 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE ZN IŽANA 

Angleško-slovensko 
Berilo 

MMaUSa SLOVENE I M O U l 
B u m 

. . . S K U P N A . . . 
P O T O V A N J A 

pod osebnim vodstvom 
V LJUBLJANO SE VRSE LETOS S SLEDEČIMI PARNIKI: 

AQUITANIA preko Cherbourga 5. JULIJA 
Cena vožnj i : iz N e w Yorka do L jub l jane .$ 102.34 

za tja in nazaj pa samo $ 182.00 
/ . *• 

"ILE DE FRANCE" preko Havre — 6. JULIJA 
Cena vožnji: iz New Yorka do Ljubljane $ 101.23 

za tja in nazaj pa samo $ 182.00 

I t a n i l t e f a pe l 

KNJIGARNI 'GLAS NAR0UA 
H I « M I 1 M M l « * 

Utm Sail 

Kdor se je odločil za potovanje • stari kraj to leto, naj se takoj priglasi in 
preskrbeli bomo vse potrebno, da bo udobno in brez vseh skrbi potoval. 

PIŠITE ŠE D AXES NA: 

Slovenic Publishing Company 
T R A V E L B U R E A U 

216 Wwt 18th Street Hew York, N. T. 

Bremen v Iirpm«»n 
Suitfiidjim v Boulogne 

16. avgueta: 
Manila I tan V Havre 
Alb-rt BaJlin v Hambuig 

19. avgusta: 
l 'e d»? France v I iavre 
Itex v flenoa 

21. avgusta: 
Reliance v Hamburg 

23. avgusta: 
Olympic, Cherbourgf 

24. avgusta: 
Champlain v Havre 
Kuropa v Bremen 

25. avgusta: 
Veendam v Boulogne 

26. avgusta: 
Itoma v O n o a 
Berengaria v Cherbourg 

29. avgusta: 
L.eviathan v Cherbourg 

30. avqusta: 
I)c (JrnsMi- v Havre 

' Slaj^Ktk v Cherbourg 
Manhattan v Havre 
Tieutachland v Hamburg 

31. avgusta: 
Bremen v Bremen 

2. sept-mbra: 
Conl«- dl Kavola v flenoa 
Volendam v Boulogne 

5. septembra: 
lit* (Ic France v Havre 
Statendam v Boulogne 

6. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 
New York v Hamburg 

B. septembra: 
Olympic v Cherbourg 

9. septembra: 
Paris v Havre 
Vulcan la v Tr«t 
Kuropa. v Bremen 

13. septembra: 
T<afnyc*tte v Havre 
Jliinhattan v Havre 
Berengaria v Cherbourg 
Albert I !altin v Hamburg 

15. septembra: 
Rotterdam v Boulognn 
Majestic v Cherbourg 

18. septembra: 
Bex v fienoa 
Br<-m»*» v Bremen 

18. septembra: 
Reliance v Hamburg 

20. septembra: 
Champlain v Havre 

21. septembra: 
Aijditania v Cherbourg 

23. septembra: 
Rntumfft v Trst 
lie de Franc« v Havre 
Veendnm v Boulogne 

26. septembra: 
Europa v Bremen 
.Statendam v Boulogne 

27. septembra: 
Washington v Havre 
Mauretanla v Cherbourg 
Deutachland v Hamburg 

29. septembra: 
Paris v Havre 
Olympic v Cherbourg 

30. septembra: 
C.>nte di Savola v Genoa 

vt <. f-

/ r 

V J U G O S L A V I J O 
Fraka Havr« 

Na Hitrem Elupresnem Parnika 

P A R I S 
1. JVLhJA 

1t. Avgusta — 9. Septembra 

CHAMPLAIN 
24. Junija—li. Julija (ob polnoči) 

ILE DE FRANCE 
6. Julija — 28. Julija 

NLSKE CENE DO VSEH DELO* 
JUGOSLAVIJE 

Za p«Jisnila In potn« lista » p r « . 
to|t« na l t poeblalftan« shiiM 

9reaeK -Qao 
19 STATE STREET, NEW YORK 


